
RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS - MUZZLE FACING
BARREL PILOT, RIFLED SHOTGUN, 20 GAUGE, .609"

Safe Muzzle Touch-Up For Rifled Slug Barrels

Polished brass pilots turned to uniform concentricity make it easy to cleanup and
square-off dinged or re-cut muzzles on 12 and 20 gauge, rifled slug barrels
without damaging the lands and grooves. Use with Brownells 1" Diameter, 90°,
Muzzle Facing Cutter for best results. Measure bore I.D. between tops of lands to
determine closest pilot listed for your barrel. If your barrel’s diameter isn’t listed,
select the closest, smaller size. Available in three diameters for 12 and 20 gauge,
rifled slug barrels.

Attributes

Name: MUZZLE FACING BARREL PILOT, RIFLED SHOTGUN, 20 GAUGE, .609"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080943209
Mfr. No.: 852 00609 0001
Caliber: 20 Gauge
Material: Brass
Delivery weight: 0.084kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RIFLED SHOTGUN
MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA, .609"
RIFLED BARREL PILOT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts sowie spezifische
Sicherheitsvorkehrungen, die du beachten solltest. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Waffen und Zubehör kennst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Muzzle Facing Cutter nur in einer gut beleuchteten Umgebung.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass der Muzzle Facing Cutter sicher und fest in der Hand liegt, um ein Abrutschen zu
vermeiden.
Halte den Cutter während der Verwendung von deinem Körper und anderen Personen fern.
Verwende den Cutter niemals an einem heißen oder beschädigten Lauf.
Miss den Bohrungsinnendurchmesser sorgfältig, um die richtige Führung zu wählen und Beschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass der Lauf, an dem du arbeitest, vollständig entladen ist.
Reinige den Lauf gründlich, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.

Messung des Innendurchmessers

Miss den Bohrungsinnendurchmesser zwischen den Spitzen der Züge.
Wähle die nächstgelegene Führung für deinen Lauf. Wenn der Durchmesser nicht aufgeführt ist, wähle
die nächstgelegene, kleinere Größe.

Verwendung des Muzzle Facing Cutters

Verwende den Brownells 1" Durchmesser, 90° Muzzle Facing Cutter für die besten Ergebnisse.
Setze den Cutter vorsichtig auf die Mündung des Laufs und beginne mit dem Schneiden.
Übe gleichmäßigen Druck aus und arbeite langsam, um ein Abrutschen zu vermeiden.

Nach der Verwendung

Reinige den Cutter nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Überprüfe die spezifischen Anforderungen für die Entsorgung von Metall und Kunststoffteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf,
dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Diese Anleitung wurde erstellt, um dir bei der sicheren Verwendung des RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING
PILOTS BROWNELLS 20 GA zu helfen. Bitte befolge alle Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen, um ein sicheres
und effektives Erlebnis zu gewährleisten.
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RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS. This product is designed to assist in the
maintenance of rifled shotgun barrels, ensuring safe and effective use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the product for any damage before use.
Use the product only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for product recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
this product.
Do not exceed the recommended bore diameter for the selected pilot.
Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction before using the muzzle facing pilots.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent slips or accidents.
Be cautious while handling sharp tools associated with the muzzle facing cutter.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is unloaded.
Clean the muzzle area to remove any debris or obstructions.

Selecting the Pilot:

Measure the bore inner diameter (I.D.) between the tops of the lands.
Choose the pilot that closely matches your barrel's diameter. If your barrel’s diameter isn’t listed, select
the closest smaller size.

Using the Muzzle Facing Cutter:

Attach the selected pilot to the Brownells Muzzle Facing Cutter.
Ensure the pilot is securely fastened before proceeding.

Facing the Muzzle:

Position the cutter at the muzzle and apply gentle pressure.
Rotate the cutter slowly to achieve a uniform cut without damaging the lands and grooves.
Periodically check the progress to ensure accuracy and evenness.

PostUse:

Remove the pilot from the cutter and clean it after use.
Store the pilots in a safe and dry location away from children.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn pilots responsibly according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
metal products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS, please
consult the manufacturer's website or customer service. Ensure that you have the product details ready for
reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Piloto de
Boca de Escopeta Estriada

Introducción
Gracias por elegir el Piloto de Boca de Escopeta Estriada de Brownells. Este producto ha sido diseñado para facilitar
la limpieza y el acabado de bocas dañadas en cañones de 12 y 20 gauge. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
por favor, sigue las directrices de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
No utilices el producto para fines distintos a los especificados.
Inspecciona el piloto antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Si el piloto presenta daños, no lo utilices y contacta con un profesional para obtener asistencia.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza siempre gafas de protección y otros equipos de seguridad adecuados durante el uso.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces el piloto en el cañón; asegúrate de que se ajuste correctamente.
Evita el contacto con la piel y los ojos durante su uso.
Si experimentas cualquier tipo de mal funcionamiento o si el producto no funciona como se espera, deja de
usarlo inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Selección del Piloto:

Mide el I.D. del cañón entre las partes superiores de las estrías para determinar el piloto más cercano.
Si el diámetro de tu cañón no está listado, selecciona el tamaño más cercano y pequeño.

Instalación:

Asegúrate de que el Cortador de Boca de Brownells de 1" de diámetro y 90° esté preparado para su
uso.
Inserta el vástago de 3/16" del piloto en el cortador de boca.

Uso:

Con cuidado, introduce el piloto en el cañón asegurándote de que esté alineado correctamente.
Realiza el proceso de limpieza o acabado según las instrucciones del cortador de boca.
Retira el piloto con cuidado una vez que hayas terminado.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos.
No tires el producto en el medio ambiente; busca centros de reciclaje o desecho seguro.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, así como para reportar cualquier problema de seguridad, consulta
con el punto de contacto de la UE correspondiente. Recuerda que es importante reportar productos inseguros y
accidentes a las autoridades competentes.



Este manual ha sido diseñado para ayudarte a utilizar el Piloto de Boca de Escopeta Estriada de manera segura y
efectiva. Si sigues estas instrucciones y directrices, podrás disfrutar de un uso seguro y satisfactorio del producto.
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Guide de Sécurité pour le RIFLED SHOTGUN MUZZLE
FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA, .609" RIFLED
BARREL PILOT

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS. Ce produit est conçu pour
améliorer le nettoyage et le redressement des bouches de canons de 12 et 20 gauge. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez suivre attentivement les instructions et les recommandations de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes et dans un environnement sécurisé.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil et remplacezle s'il est endommagé.
Ne pas utiliser le produit à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous travaillez avec des outils de nettoyage.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne forcez pas le produit dans le canon; cela pourrait endommager le canon ou le produit.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des fissures ou des dommages visibles.
Évitez de travailler dans des conditions humides ou mouillées pour éviter les accidents.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.
Nettoyez la zone de travail pour éviter les distractions.

Choix du pilote :

Mesurez le diamètre intérieur du canon entre les sommets des lands.
Sélectionnez le pilote le plus proche de votre mesure. Si votre mesure n'est pas répertoriée, choisissez
la taille la plus proche, plus petite.

Utilisation :

Insérez le pilote dans l'outil de finition de bouche Brownells de 1" de diamètre à 90°.
Appliquez une légère pression tout en tournant l'outil pour redresser la bouche abîmée ou recoupée.
Nettoyez régulièrement le pilote pour éviter l'accumulation de débris.

Après utilisation :

Retirez le pilote et nettoyezle avec un chiffon sec.
Rangez le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères si des réglementations spécifiques s'appliquent à votre
région.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière d'éliminer le produit, consultez votre municipalité pour des conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter un professionnel ou un
service d'assistance approprié. Il est essentiel d'avoir accès à des conseils d'experts pour garantir votre sécurité et
celle des autres.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS
BROWNELLS en toute sécurité et efficacité. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous remercions de prendre le
temps de lire et de comprendre ces instructions. Pour toute information supplémentaire, n'hésitez pas à consulter
des ressources fiables ou des professionnels.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLED
SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20
GA

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA. Questo prodotto è
progettato per garantire la massima sicurezza e prestazioni durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa
guida per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare eventuali aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il prodotto solo con il Cutter per Rifilatura della Bocca Brownells da 1" di diametro, 90°.
Misurare il I.D. del foro tra la parte superiore delle righe per determinare il pilota più vicino da utilizzare.
Se il diametro della canna non è elencato, selezionare la dimensione più vicina e più piccola.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale appropriati.

Installazione:

Selezionare il pilota corretto in base al diametro della canna.
Inserire il pilota nella canna in modo che sia ben allineato con le righe.

Utilizzo:

Utilizzare il Cutter per Rifilatura della Bocca Brownells per rifilare la bocca della canna.
Eseguire movimenti lenti e controllati per evitare di danneggiare le righe e le scanalature.
Dopo l'uso, pulire il pilota con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il punto di contatto
dell'UE designato. Assicurarsi di avere il numero di modello e la descrizione del problema a portata di mano per
facilitare l'assistenza.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del RIFLED SHOTGUN MUZZLE
FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti che
soddisfino gli standard più elevati.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania RIFLED
SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20
GA, .609" RIFLED BARREL PILOT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA, .609" RIFLED BARREL
PILOT. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać
podczas użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
specjalistą.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że produkt jest używany tylko z odpowiednimi narzędziami do wykańczania wylotów Brownells.
Zmierz wewnętrzną średnicę lufy przed użyciem, aby upewnić się, że wybrany pilot jest odpowiedni.
Nie używaj pilota, jeśli średnica lufy nie jest wymieniona w specyfikacji.
Zawsze wybieraj najbliższy, mniejszy rozmiar, jeśli twoja lufa nie jest wymieniona w dostępnych opcjach.
Podczas czyszczenia lufy, unikaj nadmiernego nacisku, aby nie uszkodzić bruzd i rowków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że narzędzie do wykańczania wylotów Brownells jest w dobrym stanie.
Sprawdź, czy pilot jest odpowiedni do średnicy twojej lufy.

Montaż:

Włóż pilot do narzędzia do wykańczania wylotów.
Upewnij się, że pilot jest stabilnie zamocowany.

Użytkowanie:

Włącz narzędzie i delikatnie wprowadź pilot do lufy.
Używaj narzędzia z odpowiednią prędkością, aby uniknąć uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj postęp pracy i zatrzymaj narzędzie, jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy.

Zakończenie:

Po zakończeniu użytkowania, wyłącz narzędzie i ostrożnie wyjmij pilot.
Oczyść narzędzie i pilot z wszelkich zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat
utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie
użytkowanie produktu przyczyni się do jego długowieczności i efektywności.
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RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen
tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa kalustossasi ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ja hyvin valaistu.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Tarkista, että putki, johon tuotetta käytetään, on puhdas ja ehjä.

Pilotin valinta

Mittaa reiän sisähalkaisija maapintojen huippujen välistä.
Valitse lähin pilotti, joka on listattu putkellesi.
Jos putkesi halkaisijaa ei ole lueteltu, valitse lähin, pienempi koko.

Käyttö

Kiinnitä pilotti Brownellsin Muzzle Facing Cutteriin.
Aseta tuote muzzlen kohdalle ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Käynnistä Muzzle Facing Cutter ja seuraa ohjeita varmistaaksesi, että työskentely on turvallista.
Puhdista ja tarkista muzzlen tila käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavasta.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että nuoret tai lapset eivät pääse käyttämään tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING
PILOTS tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLED SHOTGUN
MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA

Introduktion
Tack för att du valt RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA. Denna produkt är utformad
för att hjälpa till att rengöra och jämna ut skadade mynningar på riplade sluglopp. För att säkerställa säker
användning och för att maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och kemikalier.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Undvik att använda produkten i fuktiga miljöer för att förhindra elektriska risker.
Kontrollera att den valda piloten passar korrekt med ditt lopp innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Mätning av borrens I.D.

Mät borrens inre diameter (I.D.) mellan topparna av lands för att avgöra den närmaste piloten som
anges för ditt lopp.
Om ditt lops diameter inte anges, välj den närmaste, mindre storleken.

Användning av produkten

Anslut piloten till Brownells Muzzle Facing Cutter.
Använd produkten för att rengöra och jämna ut mynningen på ditt lopp.
Arbeta långsamt och försiktigt för att undvika skador på lands och spår.

Underhåll av produkten

Rengör produkten efter varje användning för att förhindra ansamling av skräp.
Kontrollera regelbundet för slitage och byt ut vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och köpedatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RIFLED
SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA. Tack för att du tar säkerheten på allvar!
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Bezpečnostní pokyny pro používání RIFLED
SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20
GA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20 GA. Tento produkt
je navržen tak, aby usnadnil úpravu a zarovnání poškozených nebo znovu řezaných ústí na 12 a 20 gauge.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití s odpovídajícími zbraněmi a příslušenstvím.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Kontrolujte produkt před každým použitím na jakékoli známky poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte produkt a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s Brownells 1" průměr, 90°, Muzzle Facing Cutter pro nejlepší výsledky.
Změřte vnitřní průměr vývrtu mezi vrcholy drážek, abyste určili nejbližší pilot uvedený pro vaši hlaveň.
Pokud průměr vaší hlavně není uveden, vyberte nejbližší menší velikost.
Nepoužívejte produkt, pokud nejste obeznámeni s jeho funkcí a použitím.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda je hlaveň čistá a volná od nečistot.
Změřte vnitřní průměr vývrtu vaší hlavně.
Vyberte správný pilot podle specifikací:

12 Gauge Piloti dostupní pro průměry vývrtu: .718".
20 Gauge Piloti dostupní pro průměry vývrtu: .609".

Nasaďte pilot na hlaveň a ujistěte se, že je pevně usazen.
Použijte Muzzle Facing Cutter podle pokynů výrobce.
Po dokončení úpravy odstraňte pilot a zkontrolujte, zda je hlaveň v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt se nesmí vyhazovat do domácího odpadu.
Po použití se obraťte na místní úřady pro správné pokyny k likvidaci.
Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého dodavatele nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání RIFLED SHOTGUN MUZZLE FACING PILOTS BROWNELLS 20
GA. Věnujte pozornost těmto pokynům, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.


